ROTO
FLUX

Rotoflux per alta pressione e alta velocita

Rotoflux for high pressure and high speed applications

Rotoflux fiir hohen Druck und hohe Drehzahl
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Rotoflux para alta presion y alta velocidad
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Acqua | Water

1/4" + 1/2" > 400 bar / 5,800 PSI

Wasser | Agua 1/4" + 1/2" > 1.500
90°C / 195°F
Olio idraulico | Hydraulic cil 3/4" > B0OO
— 3/4" > 250 bar / 3.625 PSI
Hydraulikél | Aceteite Hidraulico
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. Giunti a un passaggio - Single passage unions
Ordering code Einweg Drehdurchfiilhrungen - Juntas a via simple
A B eD E eF G H K I L Kg
C08-1301-01R G 1/4" RH G 1/4" 7 29 49,5 19.8 17 27 12 87 0.8
C10-1301-01R G 38" RH G 358" 9 99 49,5 245 22 27 12 &7 0.8
C15-1301-01R G 1/2" RH G 12" 12 106 49,5 275 24 27 14 g2 08
C20-1301-01R G 314" RH G /4" 18 120 74 34,5 28 68 16 104 23
TENUTE IN CARBURD BILANCIATE-MICROLAPPATE
MICROLAPPED AND BALANCED CARBIDE SEALS
FEINSTGELAPPTE UND AUSGEGLICHENE DICHTUNG AUS KARBID MOLLA
SELLOS DE CARBURD EQUILIBRADOS ¥ LAPEADOS ot
FEDER
MUELLE

CUSCINETTO A CONTATTO ANGOLARE
ANGULAAR CONTALT BALL BEARING
SCHRAGKUELLAGER

RODAMIENTOS DE CONTACTO ANGULAR

ROTORE IN ACCIAIO INCX
STAINLESS STEEL ROTOR
ROTOR AUS EDELSTAHL
ROTOR DE ACERO INOXIDABLE
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ANELLO PROTEZIONE
PROTECTION RING
SCHUTZRING

ANILLO DE PROTECCION

ATTACCO RAPIDO
SPEEDFIT
SPEEDFIT-ANSCHLUSS

ENCHUFE RAPIDO
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VITON O-RING

TENUTA ELASTICA
ELASTIC SEAL
ELASTICHE DICHTUNG
SELLO ELASTICA

CORFO IN ACCIALO INOX

STAIMLESS STEEL HOUSING
GEHAUSE AUS EDELSTAHL

CUERPO DE ACERO INOXIDABLE

Rotoflux - 2016




